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[TRANSLATION — TRADUCTION]

No. 4150. AGREEMENT1 BETWEEN THE GOVERNMENT
OF THE UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS
AND THE GOVERNMENTOF THE GERMAN DEMOCRAT-
IC REPUBLIC ON QUESTIONSRELATING TO THE TEM-
PORARY PRESENCEOF SOVIET FORCESIN THE TER-
RITORY OF THE GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC.
SIGNED AT BERLIN, ON 12 MARCH 1957

The Governmentof the Union of Soviet Socialist Republicsandthe Govern-
ment of the German Democratic Republic,

Noting that, despitethe efforts of the Soviet Union, the GermanDemocratic
Republicandotherpeace-lovingStates,a settlementby peacetreaty with Germany
and agreeddecisionswhich would give EuropeanStatesadequateguaranteesof
peaceand securityhave not yet been reached,

Taking into accountthe fact that foreign forceshavebeenstationedand mili-
tary basesof the StatesPartiesto the aggressiveNorth Atlantic bloc havebeen
establishedin the territory of the FederalRepublic of Germany,

Consideringthat therevivalof Germanmilitarism in WestGermanyconstitutes
a threat to peace,

Having agreedthat the temporary presenceof Soviet forcesin the territory
of the GermanDemocraticRepublic in accordancewith internationaltreatiesand
agreementsis necessaryand servesthe interestsof safeguardingthe peaceand
security of the Soviet and German peopleand of the other peoplesof Europe,

And have resolved, in accordancewith the Treaty of 20 September19552
concerning relations between the Union of Soviet Socialist Republics and the
German Democratic Republic and the Joint Statementsigned at Moscow on
7 January 1957, to concludethis Agreementand haveappointedas their plenipo-
tentiariesfor this purpose

The Governmentof the Union of Soviet Socialist Republics:

A. A. Gromyko, Minister of Foreign Affairs of the Union of Soviet Socialist
Republics;

1 Cameinto force on 27 April 1957,asfrom thedate of theexchangeof notesconfirming the
Agreementin accordancewith the lawsof the ContractingParties,in accordancewith article 21.

* UnitedNations,Treaty Series,Vol. 226, p. 201.
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G. K. Zhukov, Ministerof Defenceof the Union of SovietSocialistRepublics;

The Governmentof the German DemocraticRepublic:

Dr. Lothar Bolz, Deputy Presidentof the Council of Ministersand Minister
of Foreign Affairs;

Willi Stoph, Deputy Presidentof the Council of Ministers and Minister of
National Defence;

who, havingexchangedtheir full powers,found in good anddue form, haveagreed
as follows:

Article 1

The temporarypresenceof Sovietforcesin the territory of the GermanDemo-
craticRepublicshallnotimpair its sovereignty; theSovietforcesshallnot intervene
in the domesticaffairs or the social andpolitical life of the GermanDemocratic
Republic.

Article 2

1. The Governmentof the Union of Soviet Socialist Republics and the
Governmentof the German Democratic Republic shall consult each other on
questionsrelating to changesin the strengthand duty stationsof Soviet forces
temporarilystationedin the territory of the GermanDemocraticRepublic.

2. The areasin which Soviet forcesengagein manceuvresoutsidetheir duty
stationsshall be agreedupon with the competentauthoritiesof the GermanDemo-
cratic Republic.

Article 3

Soviet forces stationedin the territory of the GermanDemocraticRepublic,
individuals servingwith those forcesandmembersof their families shallbeunder
a duty to respectand comply with the law in force in the GermanDemocratic
Republic.

Article 4

1. Individuals serving with the Soviet forces stationed in the territory of
the German DemocraticRepublic shall wear the appropriateuniform and shall
possessandcarry armsin accordancewith theruleslaid down by the SovietArmy.

2. The service vehicles of Soviet military units shall bear clearly visible
distinguishingmarks. Such distinguishing marks shall be determinedby the
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commandof the Soviet forcesand facsimiles thereof shall be transmittedto the
competentGermanauthorities.

3. The Germanauthorities shall recognizeas valid, without a test or fee,
driving licencesissuedby the competentSoviet authoritiesto individuals serving
with the Soviet forcesstationedin the territory of the GermanDemocraticRepub-
lic.

4. The Soviet military authoritiesshall ensure,by inspection,that service
vehicles licensedby them are roadworthy.

5. The servicevehicles of the Soviet forces shall comply with the traffic
regulationsin force in the German Democratic Republic.

Article 5

Any individual servingwith the Soviet forces or any memberof the family
of such individual who commits an offence in the territoryof the GermanDemo-
cratic Republic shall, as a general rule, be subject to Germanlaw administered
by the authoritiesof the GermanDemocraticRepublic.

Article 6

The provisionsof article 5 of this Agreementshall not apply:

(a) In caseswhere an individual servingwith the Soviet forcesor a member
of the family of such individual commits an offenceagainst the Union of Soviet
Socialist Republics or againstan individual serving with the Soviet forces or a
memberof the family of such individual;

(b) In caseswhere an individual servingwith the Soviet forces commits an
offencein the performanceof his official duties.

The casesreferredto in sub-paragraphs(a) and (b) shall be subject to Soviet

law administeredby the authoritiesof the Union of Soviet Socialist Republics.

Article 7

The competentSoviet and Germanauthoritiesmay requestone anotherto
transferor acceptjurisdiction in specific casescoveredby articles5 and6. Such
requestsshall receive sympatheticconsideration.

Article 8

Any personconvictedof an offenceagainstthe Soviet forcesstationedin the
territory of the German DemocraticRepublic or againstan individual serving
with those forces shall be liable before the judicial andother competentauthor-
ities of the German DemocraticRepublic to the samepenaltyas if the offence
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hadbeencommittedagainstthe armedforcesof the GermanDemocraticRepublic
or an individual servingwith those forces.

Article 9

1. The competentSoviet and German authoritiesshall render eachother
every assistance,includinglegal assistance,in mattersrelatingto the prosecution
of personswho havecommittedthe offencesreferredto in articles5, 6 and8 of
this Agreement.

2. The principles and proceduregoverningthe provision of the assistance
referredto in paragraphI of this articleandof assistancein civil proceedingsarising
out of the presenceof Soviet forces in the territory of the German Democratic
Republic shall be determinedby agreementbetweenthe competentauthorities
of the Union of SovietSocialist Republicsand the GermanDemocraticRepublic.

Article 10

At the requestof the competentStateauthoritiesof the GermanDemocratic
Republic any individual serving with the Soviet forces who is convictedof an
offenceunderGerman law shall be withdrawn from the territory of the German
DemocraticRepublic.

Article 11

The Governmentof the Union of Soviet Socialist Republicsagreesto com-
pensatethe Governmentof the German DemocraticRepublic for any material
damagewhichmaybe causedto institutionsandcitizensof the GermanDemocratic
Republic or to citizensof anythird Statein the territoryof theGermanDemocratic
Republic by any act or omission done by Soviet military units, by individuals
servingtherewithor by membersof the familiesof suchindividuals. If theparties
concernedare unableto agreeon the amountof compensation,this shall be deter-
mined:

(a) By representativesof a Mixed Commissionon the basis of the claims filed
and in conformity with the provisionsof Germanlaw, if the damagewas caused
by any act or omission done by Soviet military units or by individuals serving
therewith in the performanceof their official duties

(b) By the courtsof the German DemocraticRepublic on the basis of the
claims filed and of the provisionsof German law, if the damagewas causedby
any act or omissiondoneby individuals servingwith the Soviet forces otherwise
than in the performanceof their official dutiesor by any act or omission doneby
membersof the families of such individuals.
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Article 12

The Governmentof the GermanDemocraticRepublic agreesto compensate
the Governmentof theUnion of SovietSocialistRepublicsfor anymaterialdamage
which may be causedto the Soviet forcesstationedin the territoryof the German
DemocraticRepublic, to individuals serving with those forces and to members
of the families of suchindividuals by any act or omission doneby institutions or
citizens of the GermanDemocraticRepublic. If the partiesconcernedareunable
to agreeon the amount of compensation,this shall be determinedin accordance
with the procedureprescribedin article 11 of this Agreement.

Article 13

The ContractingPartiesshall pay compensationfor the damagereferredto
in articles11 and 12 within threemonths from the dateof the relevantdecision
of the Mixed Commissionor from the dateof an enforceablejudgementby the
competentcourt of the GermanDemocraticRepublic.

Article 14

The provisionsof articles 11, 12 and 13 shall likewise apply to any claims for
compensationwhichhavearisensince the entry into force of the Treatyof 20 Sep-
tember1955 concerningrelationsbetweenthe Union of Soviet Socialist Republics
and the GermanDemocraticRepublicandwhich havenot beensettledbeforethe
entry into force of this Agreement.

Article 15

The Governmentof the GermanDemocraticRepublicshall continueto grant
the Soviet forcesthe right to usesuchbarracks,airfields, training grounds,parade
grounds with equipment and installations, living quartersand other buildings
andstructures,plots of land,railway sidings,transportservices,postal,telegraphic,
telephonicand radiocommunications,electricpower,communalservices,commer-
cial facilities, building facilities andothermaterialand industrial facilities as are
in useby the Soviet forcesat the time of signatureof this Agreement. The pro-
cedureand conditions for the use by Soviet forces of the said installationsand
equipmentandof servicesand facilities of all kinds shallbe determinedby special
agreementsbetweenthe competentauthoritiesof the ContractingParties.

Article 16

The constructionof buildings, airfields, roads,bridgesandpermanentradio,
telegraphicand telephoniccommunicationsinstallationsrequired by the Soviet
forcesshall besubject to the consentof the competentStateauthoritiesof the Ger-
man DemocraticRepublic.
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Article 17

1. Any of the installationsand equipmentreferred to in article 15 of this
Agreementwhich are no longerrequiredfor useby the Soviet forcesshall be trans-
ferredto the GermanDemocraticRepublicfreeof anycompensationfor the expend-
iture incurred by the Union of SovietSocialist Republicsin the erection,renova-
tion or reconstructionof such installationsand equipment.

2. Suchquestionsas may arisein connexionwith the transferof theinstalla-
tions andequipmentreferredto in article 16 of thisAgreementshall be settledby
specialagreements.

Article 18

In the eventof a threatto the securityof the Soviet forces stationedin the
territory of the GermanDemocraticRepublic, the High Commandof the Soviet
Forcesin the GermanDemocraticRepublicmay, in appropriateconsultationwith
the Governmentof the German DemocraticRepublic and having regardto the
situation and to the measuresadoptedby the authoritiesof the GermanDemo-
cratic Republic, take stepsto removesuch threat.

Article 19

In order to settlequestionsrelatingto theapplicationof this Agreementthere
shallbe establisheda Mixed Soviet-GermanCommissionto which eachContracting
Party shallappoint threerepresentatives;its decisionsshall be governedby the
principle of unanimity of the Parties.

The Mixed Commissionshall adopt its own rules of procedure.

The headquartersof the Mixed Commissionshall be Berlin.

If the Mixed Commissionis unableto settlea questionreferredto it, the said
questionshall be settled throughthe diplomaticchannelas soonas possible.

Article 20

1. The expression“individuals serving with the Soviet forces” shall mean:

(a) Personsin military service in the Soviet Army;
(b) Civilian Soviet citizens in the employ of units of the Soviet forcesin the

‘German DemocraticRepublic.

2. The expression“membersof the families of individuals servingwith the
Soviet forces” shallmean

(a) Spouses,
(b) Unmarriedchildren,

(c) Close relativesdependentupon the said individuals,

No. 4150



132 United Nations — Treaty Series 1958

provided that such spouses,children and relativesare citizens of the Union of
Soviet Socialist Republics.

3. The expression“duty station” shallmeanan areaplacedat the disposal
of Soviet forces, including places where military units are quartered, together
with training grounds,rifle ranges,paradegroundsand other installationsused
by such units.

Article 21

This Agreementshall be approvedin accordancewith legislative provisions
of the ContractingParties. It shallenterinto force on the dateof the exchange
of notes indicating such approval.

Article 22

This Agreementshall, in accordancewith the Treaty of 20 September1955
concerningrelations between the Union of Soviet Socialist Republics and the
GermanDemocraticRepublic,remainin force for so long as Soviet forcesremain
in the territory of the German DemocraticRepublic and may be amendedby
agreementbetweenthe ContractingParties.

DONE at Berlin on 12 March 1957 in two copies, each in the Russianand
Germanlanguages,both textsbeing equally authentic.

IN WITNESS WHEREOF the aforementionedplenipotentiarieshavesigned this
Agreementand affixed thereto their seals.

For the Government For the Government
of the Union of Soviet of the GermanDemocratic

Socialist Republics: Republic

A. GROMYKO Dr. Lothar BOLZ

G. ZHIJKOV STOPH
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